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Чудеса

 
Что бы это ни было, оно сулило большие перемены. Среди ясного неба над полем кру-

тилась огромная воронка, и жители посёлка, кто забившись в дома, кто выбежав на улицу, с
изумлением и страхом взирали на диво. Внезапно в центре воронки вспыхнуло сияние, среди
которого показалось огромное человеческое лицо. Мужчина, седобородый, с умными блестя-
щими глазами, оглядел местность, зеленый луг, домики, маленькие людские фигурки, в исте-
рике падающие на колени и вопящие тоненькими голосами… И густым басом отчетливо про-
изнес: «Хорошо». После чего воронка мгновенно уменьшилась в размерах и пропала, и лицо
вместе с нею.

–  Профессор Браун, по-моему, это самый впечатляющий результат за всю историю
науки! – взволнованно воскликнул пожилой мужчина, победным взглядом окидывая лабора-
торию и ее сотрудников. Пульт управления перед ним расплавился и вспыхнул, опалив бороду,
лаборанты в соседней комнате спешно обесточивали гигантскую энергоустановку, минуту
назад подавшую на прибор сотни терраэлектронвольт.

– Совершенно с вами согласен, профессор Смирнофф, – кивнул коллега. – Это несо-
мненный прорыв в теории пространства, коллега.

– Это верная Нобелевская! – воскликнул один из лаборантов.
– Не горячитесь, – произнес профессор Смирнофф, хотя мысль о Нобелевской премии,

видно, была ему приятна. – Нам требуется еще дать интерпретацию нашего опыта…

В поселке и по всей его округе в церквях неистово звонили колокола.



А.  Хейс.  «Боги на пять минут»

6

 
Вавилонской башни словарь

 
В кафешке было людно: почти все столики заняты, и почти все – парочками. Голоса враз-

нобой, звон посуды, всплески смеха… Только два приятеля в углу чувствовали себя неуютно.
Один, сутулый и нервный, всё косился в центр зала, где без стеснения обнималась пара:
огненно-рыжий англичанин и девчонка из его класса. Эх, Алеся, зачем он тебе?

– Что, Митя, хорошенькая тян за столиком? – друг наконец вычислил причину внезап-
ного косоглазия собеседника.

– Понимаешь, Вадик, – Митю внезапно прорвало, – они все… вот глянь вокруг – они
ж любят иностранцев! С тех пор, как транслейтор пошёл в массы, и чужой язык больше не
преграда… смотри, вон китаец с немкой, вон араб с латышкой, а там… наши и англичане!

– Почём ты знаешь?
– Так все соседи мои, каждый день натыкаюсь на эту картину.
– Ну и ты познакомься с аборигенкой дальних островов. Пусть удивит тебя чем-то замор-

ским, – флегматично, под стать крупной комплекции, посоветовал Вадик и погрустнел. – У
меня этот транслейтор вообще хлеб отнял. Теперь переводчики на икс не нужны, дипломом
можно подтереться. Лады, Митя, пойду я на собеседование. Чтоб за тяночками ухаживать,
деньги нужны.

– Удачи.
Митя проводил друга досадливым взглядом и снова повернулся к столикам. Програм-

мисты, в отличие от филологов, востребованы, и у него деньги были. В отличие от навыков
общения.

О, хоть кто-то в этой адской кафехе тоже один. Одна. Окееей…
Бросив недопитый кофе, Митя подошёл к симпатичной мулатке. Достал смартфон, запу-

стил транслейтор. Девушка тоже взяла в руки смартфон, уставилась на парня с любопытством,
глазищи так и блестят…

С ужасом Митя понял, что у него шевелятся все части тела, кроме языка. Волосы дыбом,
руки затряслись, адреналин ударил в голову.

– Привт, менязвутМ-мтя! – выпалил он.
Мулатка озадаченно выслушала перевод, поглядела на экран – что там выдал транслей-

тор, осталось загадкой, но явно не то, что надо.
И Алеся, как назло, его заметила, узнала. Улыбнулась, отсюда кажется, что издеватель-

ски.
Похоже, миссия провалена! Не дожидаясь ответа мулатки, парень выбежал из кафе.
Чёртов, чёртов транслейтор, если бы не эта дрянь… И Алеся была б его… Митя остано-

вился посреди улицы, поглядел на смартфон в руках, на окошко программы. Вот бы она сло-
малась к чертям. Или сломать… Только как, это писали прогеры покруче левелом, чем он. Вон
какая удобная, минимальная менюшка, только необходимое…

Хм. Хммм. Внезапно парень злобно ухмыльнулся и целеустремлённо зашагал по улице.
Дома Митя заперся в комнате, рухнул на диван и снова развернул окно злосчастного

транслейтора. Все оттенки смыслов на всех языках никто знать не может, программу обучают
сами пользователи… Пользователь Митя просидел со смартфоном весь вечер, всю ночь и даже
утро, с каждым часом горбясь сильнее, пока наконец не ткнулся носом в экран. Но уже не
почувствовал этого – уснул.

***
Разбудила Митю трель звонка. Парень с трудом разлепил правый глаз, достал из-под себя

смартфон и от удивления раскрыл и левый глаз: надо же, сутки продрыхнуть!



А.  Хейс.  «Боги на пять минут»

7

Звонок тем временем оборвался. Вадик. Ща… а что за гвалт под окном?
Такого количества злых людей и заплаканных девушек Митя ещё не видел. Давешние

китайцы, негры, немцы, арабы и прочие, обоих полов, ожесточённо спорили друг с другом,
потрясали смартфонами. Давешняя мулатка стояла перед соседкой и бурно жестикулировала,
соседка огрызалась. Немка слушала своего парня с каменным лицом, и вдруг отработанно вре-
зала ему в скулу.

Что за массовый психоз?! С минуту Митя недоумённо наблюдал происходящее, а затем
прозрел и торжествующе вскинул кулак. Да! Получилось! Транслейтор… Митя победил своего
виртуального врага!

Вадик снова прорезался телефонной трелью и горячо заорал в трубку:
– Привет, ты где? Ты видел это, а?! Только вчера мы хаяли транслейтор, и прикинь – он

сдох! Фигню выдаёт: ты говоришь «я тебя люблю», а собеседник слышит «иди ты на …», ты
ему «я вас глубоко уважаю», а он переводит «ах ты ж бешеная сучка»!

Митя порадовался, что это не видеозвонок, и что отвечать, похоже, не надо, просто
выслушать:

– …и прикинь, я снова нужен! Меня везде берут, с руками рвут, всем надо общаться с
деловыми партнёрами, а языки уже давно никто не учит, ни бельмеса не понимают друг друга!
Обмоем вечером, гуд?

– Да, пока, мне тут бежать надо.
На ходу Митя пригладил волосы рукой, через две ступеньки сбежал по лестнице. Если

все теперь поссорились… значит, и Алеся… скорей в кафе, куда она со своим рыжим ходит
на «ланч»!

От количества заплаканных и несчастных лиц на пути он почувствовал укол совести,
и ускорил бег. Люди по всему миру ссорятся из-за его манипуляций с программой… Ведь
правда, почти никто уже не учит чужие языки, зачем. Острое желание похвастаться «достиже-
нием» пропало. Но всё не страшно, если Алеся…

Митя влетел в кафе и застыл резко, чуть не упал.
Посреди зала сидели Алеся с рыжим и мирно беседовали. Гораздо медленнее, чем

обычно – она запиналась, он не мог найти подходящее слово и подключал жесты с мимикой.
Но они явно учили языки друг друга и до поломки программы. Вот не повезло – походу, у них
настоящая любовь!
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Боги на пять минут

 
Темнота наступала на землю, как огромный, бесформенный хищник, который подми-

нает жертву под себя. Вот уже скрылись из виду дальние холмы, затем ближние ели утратили
четкость очертаний. Темнота мягко подкралась к группе людей, гревшихся вокруг костра, и
замерла, не смея переступить черту света, как дикий зверь в первобытные времена. Люди,
чувствуя это, жались к огню, особенно детвора лет шести-двенадцати, и древняя старуха.
Несколько мужчин и женщин возились чуть в стороне, разбирая сегодняшнюю добычу.

– Не самый удачный день, но проживем, – баском проговорил мужчина, по замашкам –
главный. – Несколько зайцев, немного плодов. В развалинах на юге ничего нет, но на северо-
западе удалось найти груду металла, это нужно отнести клану за рекой, они всё ещё балуются
кузнечным делом, прости меня боги… Ну, может, что-то путное у них и выйдет…

– Боги – наши предки, – неожиданно и довольно громко произнесла старуха.
Никто из взрослых не обратил на нее внимания. Старуха была со странностями.
Одна из женщин помахала рукой перед лицом, словно отгоняя насекомое.
– Ты бы поосторожнее с ними, – обратилась она к говорившему мужчине, – вдруг они

оружие какое сделают и пойдут воевать.
Мужчина добродушно улыбнулся:
– Войн больше уж не будет. Навоевались вон – столько руин от края до края земного, что

жить на их остатках много лет будем, как деды наши, и прадеды…
– Как боги! – вдруг крикнула старуха.
– Ба, а расскажи ещё про богов, – попросил вихрастый мальчуган лет десяти.
Несколько пар детских глаз разом повернулись к старухе. Судя по воцарившейся тишине,

рассказ этот был одним из любимых.
– Несколько веков назад… – начала старуха.
– А это давно? – перебил её тот же мальчик.
– Лет двести примерно, – уточнил мужчина, садясь рядом. Женщины возились с едой.
Старуха хрипловато продолжала:
– …на этой земле жили боги. Видом они были как мы, но одевались в яркие одежды.

Жили они на высоких-превысоких горах, спали на мягких белых облаках. Стоило им прикос-
нуться ладонью к камню, оттуда начинал течь ручей. А стоило им прикоснуться к железу, из
него рождался огонь. Со своих гор они видели все, что происходит на земле. У них были огром-
ные, только им послушные звери, на которых они могли ускакать за горизонт, не успеешь ты
моргнуть. – Она ткнула пальцем в ближайшую девчонку, и та съежилась от страха. – Они ели
вдоволь, и жизнь их была наполнена играми и танцами…

Старуха замолчала.
– Врешь, ба, не бывает такого, – пропищал смелый мальчуган.
– Никто уж не знает, как оно было, – рассудительно произнес мужчина. – Давно слишком.

Нам осталось только воспользоваться…
– Боги были ленивы! – выкрикнула старуха, и все снова повернулись к ней. – Они про-

водили все время в развлечениях, и забыли про обязанности.
– А что такое обз..ян.. – слово было слишком трудным для малыша.
– Обязанности – это когда ты что-то делаешь для порядка в племени, – пояснил муж-

чина.  – Я обязан охотиться, жена обязана собирать травы и плоды. Тогда мы будем жить
хорошо.

Старуха согласно затрясла головой.
– Боги обязаны были заботиться о земле. Но они забыли об этом! И их поглотил огонь!!!
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– А откуда огонь? – заинтересовалась девчушка, но старуха уже спала. Рассказ забрал у
нее много сил.

– Нее, – протянул мальчуган, – это сказки. Не бывает такого.
– А развалины откуда? – заспорила девчушка. Мальчик задумался.
– А они и так были, – заявил он наконец, – Сами. А богов ба придумала.
– Они вернутся… – пробормотала старуха сквозь сон.
– Вот видишь, она просто нас пугает! – торжествующе заявил мальчишка.

***
За окном загрохотал трамвай. Ира сладко потянулась в постели, не торопясь вставать.

Новенькое белье, сама вчера выбирала… Ой, нет, надо встать, надо на работу… ууу…
Накинув халатик, Ира потащилась в ванную, спросонья не сразу попала в дверной проем,

добралась до крана и сунула голову под струю холодной воды. «Почему холодная, за что я
только плачу». Привычно побурчав и умывшись, она переместилась на кухню. «Вот как жен-
щины умеют», гордо подумала она, одной рукой зажигая газ на плите, другой одновременно
включая телевизор. С экрана тут же нудно забубнил диктор, укоряя Иру в любви к тостам, на
приготовление которых идет слишком много энергии. Она скорчила гримасу и торжествующе
надкусила тост с маслом. Диктор, конечно, не мог ее видеть, но все же переключился на другую
тему. Страны не ладили друг с другом, где-то что-то взрывалось, скучного вида дядечка умно
рассуждал о риске войны. «Всем странам не хватит места под лампочкой, и за это им придется
потолкаться. Вы понимаете, под лампочкой я подразумеваю ресурсы…»

Ира переключила канал. Там ей улыбнулся куда более симпатичный паренек, и под бод-
рую музыку принялся зазывать ее к себе «посмотреть, что же это такое – любовь». И ее мысли
переключились на милого мужчину, с которым она познакомилась недавно, и который уже
прислал ей столько романтичных сообщений… Надо бы ему перезвонить…Она задумчиво
посмотрела в окно. С высоты девятого этажа ревущие машины казались жуками, сноровисто
ползущими от одного края земли к другому. «Пора на работу», напомнил ей внутренний голос.
«Тоже мне работа, бумажки перекладывать», вдруг как-то даже зло подумала она. Ни уму,
ни сердцу – никому не нужны ни бумажки эти, ни дела. «В сущности, занимаюсь абсолютно
бесполезной ерундой», думала она, разыскивая номер в телефонной книжке. «Бумажки – не
спасение жизней. Подождут. Надо и нагуляться в свое удовольствие. Вдруг тут, может быть, и
правда война какая-нибудь начнется…»
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